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ACCES:AX-99     Support bar Ø12x500     Tige support Ø12x500     Barra suporte Ø12x500     Barra soporte Ø12x500

TEC DATA 

ISO Class I DIN 4050 IP 33 MWC 60ºC 80%H    230V EXTERN 
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16 ACS-4006 5 5000 135 60 700 250-1600 135 400 36 425 240 122 165 4 

16 ACS-5006 5 5000 135 60 700 250-1600 135 400 36 425 240 122 165 4 

16 ACS-6006 5 5000 135 60 700 250-1600 - - - - 240 122 165 3 

16 ACS-6006D 5 5000 135 60 700 250-1600 - - - - 240 122 165 3 
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ACS-6006ACS-6006 ACS-6006DACS-6006D

ACS-4006 To use the heating plate to heat SLIDES at low temperature 37-65ºC for biological purpouses. Also can be used as 
standard  heating uses
ACS-5006 It has incorporated an external temperature test probe coated of glass to allow to work with very agresive products
ACS-6006 It is special to stir HEATING MANTLES and control their temperature using a heating power control regulation.
ACS-6006D It is special to stir HEATING MANTLES and control digitally the temperature of the heated recipient through  an 
external probe.
ALL are made of stainless steel housings with anti-spilling protection, with a hole to insert a Ø12 bar (access AX-99). The speed 
is regulated by PWM,  by a RPM graduated control knob on the front panel.  The magnets are made of a special alloy, with extra-
magnetic power, under the exclusive TREATMENT SBS2005, with dynamic and magnetic balance, to prevent vibrations and 
eccentric rotation. The heaters are made of cast aluminium with non-slip top surface, modular and interchangeable just in 1 min.

ACS-4006: Pour utiliser la plaque chauffante pour chauffer à températures baisses 37-65ºC des LAMES et COUBRE LAMES 
pour des applications biologiques. Aussi même peut être utilisé pour travailles normals d’agitation magnétique avec chauffage.
ACS-5006: Il a incorporé une sonde de température externe en verre pour travailler avec des produits très corrosifs.
ACS-6006: C’est spécial pour agiter CHAUFFE BALLONS, la régulation de la température c’est par régulation de puissance. 
ACS-6006D: C’est spécial pour agiter CHAUFFE BALLONS, la régulation de la température c’est par régulation à affichage  
numérique, moyen une sonde externe introduite dedans du récipient.
TOUS ont les boîtiers avec protection anti-pertes en acier inox, muni s avec un trou pour fixer une tige Ø12x500 (Access AX-99). 
Régulation de la vitesse à système Pwm moyen un bouton sur une échelle graduée en TPM, placé sur la façade.
Aimants extra-puissants fabriqués en un alliage spécial, et avec un traitement exclusive SBS2005, et avec un équilibrage 
mécan ique e t  magnét ique,  pour  rédu i r  les  v ib ra t ions  e t  tournement  éxcent r ique du a imant .
Plaques chauffantes fabriquées en aluminium fondu, avec la surface non-glissante, modulaires et reemplaçable en1 min.

ACS-4006: Para usar o prato aquecedor para aquecer PORTA-OBJECTOS a temperaturas baixas 37-65ºC com regulação 
digital  da temperatura para aplicações biológicas. Tambêm pode usar-se para trabalhos normais de agitação e  aquecimiento.
ACS-5006: Tem regulação digital da temperatura com sonda externa fabricada em  vidro para productos muito corrosivos.
ACS-6006: É especial para agitar MANTAS AQUECEDORAS, a regulação da temperatura é por regulação da potência.  
ACS-6006D: É especial para agitar MANTAS AQUECEDORAS, a regulação da temperatura é por regulação digital por meio 
de uma sonda externa introduzida no recipiente.
TUDOS têm os chassis em aço inox com protecção anti-derrame, e um orifício para fixar uma barra suporte Ø12 (Acess AX-99) 
Velocidade regulada por o sistema Pwm com um botão de regulação situado sobre uma escala graduada em RPM. Imanes  
fabricados com uma liga especial, muito potente, com  tratamento exclusivo SBS2005, e providos de um equilibrado 
magnético+dinâmico para reduzir as vibrações e o movimento excêntrico do íman. Pratos aquecedores fabricados em alumínio 
fundido com superfície anti-deslizante, modulares e intersubstituíveis em 1 min.

ACS-4006: Con regulación digital del plato calefactor para calentar CUBRES y PORTAS a bajas temperaturas 37-65ºC para 
aplicaciones biológicas. También puede usarse como un agitador magnético con caqlefacción convencional. 
ACS-5006: Posee regulación digital de temperatura mediante una sonda externa de vidrio para líquidos muy corrosivos.
ACS-6006: Especial para operar con MANTAS CALEFACTORAS, regulación de la temperatura por control de potencia. 
ACS-6006D: Especial para operar con MANTAS CALEFACTORAS, regulación de la temperatura DIGITAL por medio de una 
sonda externa que se introduce dentro del recipiente calentado.
TODOS poseen los Chasis de acero inox con protección anti-derrame. Provistos con un alojamiento para insertar una barra 
soporte de Ø12x500 (Accesorio AX-99). Velocidad regulada mediante el sistema PWM por medio de un  botón de mando sobre 
escala graduada en RPM. Imanes fabricados de aleación especial, extra potentes, sometidos al TRATAMIENTO SBS2005. 
Equilibrados dinámicamente y magnéticamente, para evitar vibraciones y el giro excéntrico de la varilla magnética.
Platos calefactores fabricados en  aluminio fundido con superficie antideslizante, modulares e intercambiables en sólo 1 min .


